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前言

为了全面提高中小学生的语文素质，增强语文课程的现代意识，大力推进新型的学习方式，国家教育
部分别于2001年和2003年颁布了作为基础教育课程改革核心内容的《全日制义务教育语文课程标准》
和《普通高中语文课程标准》（以下简称“新课标”）。
“新课标”对原有《语文教学大纲》中关于语文课外读物的具体篇目作了较大的改动，并规定了不同
阶段学生的阅读总量，要求广大中小学生阅读。
为此，我们于2003年5月编辑出版了一套“语文新课标必读丛书”50种，丛书的书目均为“新课标”所
推荐。
2006年，在广泛听取教育界专家和广大中小学师生的意见和建议之后，我们又推出了“语文新课标必
读丛书（修订版）”60种，书目上增加了若干中国当代文学的佳作和中外文学优质选本，内容上增加
了介绍文学常识、提示学习思考的“知识链接”。
两年后的信息反馈显示，这次修订受到了广大中小学师生的肯定和欢迎，但对人选书目仍有不足之憾
。
为此，我们慎重地继续扩充了丛书选目，再推这套“语文新课标必读丛书（增订版）”70种。
增订版除继续增加部分中外文学名著外，同时还新组织编写了“新课标”中推荐阅读的中外民间故事
、中外童话故事、中外历史故事等选本。
我们希望，这次增订后的“语文新课标必读丛书”内容更广泛，知识更实用，针对性更强。
它一定能够成为中小学生朋友的良师益友和家庭的必备藏书。
人民文学出版社编辑部二00八年四月
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内容概要

　　《语文新课标必读丛书·哈姆莱特(增订版)》不仅显示了莎士比亚思想的深刻，还显示出作者艺
术上的成熟和才华。
剧中除了描写哈姆莱特的复仇情节线索之外，还安排了雷欧提斯和挪威王子福丁布拉斯的两条复仇线
索，以相互联系和衬托。
在复仇情节之外，莎士比亚还写了哈姆莱特和奥菲丽娅之间的爱情，哈姆莱特和霍拉旭之间的真诚友
谊，哈姆莱特和背叛自己父王的母亲复杂的关系等。
在突出悲剧的阴郁、灰暗、紧张的氛围的同时，作者又穿插进嘲讽的诗句和插科打诨的幽默场面，使
得戏剧达到“崇高和卑下、可怕和可笑、英雄和丑角的奇妙的混合”，显示出丰富的人物性格和五光
十色的社会画面。
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作者简介

作者：(英国)威廉·莎士比亚(Shakespeare.W.)译者：朱生豪威廉·莎士比亚(1564—1616)，是欧洲文艺
复兴时期伟大的戏剧家和诗人。
他出身于英国中部一富裕市民家庭，二十一岁去伦敦谋生。
他在剧院当过演员，后来写剧本。
他的作品深刻反映了英国由封建制度进入资本主义原始积累时期的社会生活，揭露了资本主义的发展
引起的新矛盾，塑造了一系列在世界文学史上具有典型意义的人物形象。
他一生共写了三十七个剧本(包括历史剧、喜剧、悲剧和传奇剧)、一百五十四首十四行诗．和两首叙
事长诗。
莎士比亚是语言艺术的大师。
他的剧本多是诗体，他的十四行诗构思巧妙、音韵谐和、意境优美，充分表达了他的人文主义世界观
。
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章节摘录

第一场　艾尔西诺。
城堡前的露台弗兰西斯科立台上守望。
勃那多自对面上。
勃那多：那边是谁？
弗兰西斯科：不，你先回答我；站住，告诉我你是什么人。
勃那多：国王万岁！
弗兰西斯科：勃那多吗？
勃那多：正是。
弗兰西斯科：你来得很准时。
勃那多：现在已经打过十二点钟；你去睡吧，弗兰西斯科。
弗兰西斯科：谢谢你来替我；天冷得厉害，我心里也老大不舒服。
勃那多：你守在这儿，一切都很安静吗？
弗兰西斯科：一只小老鼠也不见走动。
勃那多：好，晚安！
要是你碰见霍拉旭和马西勒斯，我的守夜的伙伴们，就叫他们赶紧来。
弗兰西斯科：我想我听见了他们的声音。
喂，站住！
你是谁？
霍拉旭及马西勒斯上。
霍拉旭：都是自己人。
马西勒斯：丹麦王的臣民。
弗兰西斯科：祝你们晚安！
马西勒斯：啊！
再会，正直的军人！
谁替了你？
弗兰西斯科：勃那多接我的班。
祝你们晚安！
（下。
）马西勒斯：喂！
勃那多！
勃那多：喂，——啊！
霍拉旭也来了吗？
霍拉旭：有这么一个他。
勃那多：欢迎，霍拉旭！
欢迎，好马西勒斯！
马西勒斯：什么！
这东西今晚又出现过了吗？
勃那多：我还没有瞧见什么。
马西勒斯：霍拉旭说那不过是我们的幻想。
我告诉他我们已经两次看见过这一个可怕的怪象，他总是不肯相信；所以我请他今晚也来陪我们守一
夜，要是这鬼魂再出来，就可以证明我们并没有看错，还可以叫他和它说几句话。
霍拉旭：嘿，嘿，它不会出现的。
勃那多：先请坐下；虽然你一定不肯相信我们的故事，我们还是要把我们这两夜来所看见的情形再向
你絮叨一遍。
霍拉旭：好，我们坐下来，听听勃那多怎么说。
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勃那多：昨天晚上，北极星西面的那颗星已经移到了它现在吐射光辉的地方，时钟刚敲了一点，马西
勒斯跟我两个人——马西勒斯：住声！
不要说下去；瞧，它又来了！
鬼魂上。
勃那多：正像已故的国王的模样。
马西勒斯：你是有学问的人，去和它说话，霍拉旭。
勃那多：它的样子不像已故的国王吗？
看，霍拉旭。
霍拉旭：像得很；它使我心里充满了恐怖和惊奇。
勃那多：它希望我们对它说话。
马西勒斯：你去问它，霍拉旭。
霍拉旭：你是什么鬼怪，胆敢僭窃丹麦先王出征时的神武的雄姿，在这样深夜的时分出现？
凭着上天的名义，我命令你说话！
马西勒斯：它生气了。
勃那多：瞧，它昂然不顾地走开了！
霍拉旭：不要走！
说呀，说呀！
我命令你，快说！
（鬼魂下。
）马西勒斯：它走了，不愿回答我们。
勃那多：怎么，霍拉旭！
你在发抖，你的脸色这样惨白。
这不是幻想吧？
你有什么高见？
霍拉旭：凭上帝起誓，倘不是我自己的眼睛向我证明，我再也不会相信这样的怪事。
马西勒斯：它不像我们的国王吗？
霍拉旭：正和你像你自己一样。
它身上的那副战铠，就是它讨伐野心的挪威王的时候所穿的；它脸上的那副怒容，活像它有一次在谈
判决裂以后把那些乘雪车的波兰人击溃在冰上韵时候的神气。
怪事怪事！
马西勒斯：前两次它也是这样不先不后地在这个静寂的时辰，用军人的步态走过我们的眼前。
霍拉旭：我不知道究竟应该怎样想法；可是大概推测起来，这恐怕预兆着我们国内将要有一番非常的
变故。
马西勒斯：好吧，坐下来。
谁要是知道；的，请告诉我，为什么我们要有这样森严的戒备，使全国的军民每夜不得安息；为什么
每天都在制造铜炮，还要向国外购买战具；为什么征集大批造船匠，连星期日也不停止工作；这样夜
以继日地辛苦忙碌，究竟为了什么？
谁能告诉我？
霍拉旭：我可以告诉你；至少一般人都是这样传说。
刚才它的形像还向我们出现的那位已故的王上，你们知道，曾经接受骄矜好胜的挪威的福丁布拉斯的
挑战；在那一次决斗中间，我们的勇武的哈姆莱特，——他的英名是举世称颂的——把福丁布拉斯杀
死了；按照双方根据法律和骑士精神所订立的协定，福丁布拉斯要是战败了，除了他自己的生命以外
，必须把他所有的一切土地拨归胜利的一方；同时我们的王上也提出相当的土地作为赌注，要是福丁
布拉斯得胜了，那土地也就归他所有，正像在同一协定上所规定的，他失败了，哈姆莱特可以把他的
土地没收一样。
现在要说起那位福丁布拉斯的儿子，他生得一副未经锻炼的烈火也似的性格，在挪威四境召集了一群
无赖之徒，供给他们衣食，驱策他们去干冒险的勾当，好叫他们显一显身手。

Page 7



第一图书网, tushu007.com
<<哈姆莱特>>

他的惟一的目的，我们的当局看得很清楚，无非是要用武力和强迫性的条件，夺回他父亲所丧失的土
地。
照我所知道的，这就是我们种种准备的主要动机，我们这样戒备的惟一原因，也是全国所以这样慌忙
骚乱的缘故。
勃那多：我想正是为了这个缘故。
我们那位王上在过去和目前的战乱中间，都是一个主要的角色，所以无怪他的武装的形像要向我们出
现示警了。
霍拉旭：那是扰乱我们心灵之眼的一点微尘。
从前在富强繁盛的罗马，在那雄才大略的裘力斯·凯撒遇害以前不久，披着殓衾的死人都从坟墓里出
来，在街道上啾啾鬼语，星辰拖着火尾，露水带血，太阳变色，支配潮汐的月亮被吞蚀得像一个没有
起色的病人；这一类预报重大变故的朕兆，在我们国内的天上地下也已经屡次出现了。
可是不要响！
瞧！
瞧！
它又来了！
鬼魂重上。
霍拉旭：我要挡住它的去路，即使它会害我。
不要走，鬼魂！
要是你能出声，会开口，对我说话吧；要是我有可以为你效劳之处，使你的灵魂得到安息，那么对我
说话吧；要是你预知祖国的命运，靠着你的指示，也许可以及时避免未来的灾祸，那么对我说话吧；
或者你在生前曾经把你搜括得来的财宝埋藏在地下，我听见人家说，鬼魂往往在他们藏金的地方徘徊
不散，（鸡啼）要是有这样的事，你也对我说吧；不要走，说呀！
拦住它，马西勒斯。
马西勒斯：要不要我用我的戟刺它？
霍拉旭：好的，要是它不肯站定。
勃那多：它在这儿！
霍拉旭：它在这儿！
（鬼魂下。
）马西勒斯：它走了！
我们不该用暴力对待这样一个尊严的亡魂；因为它是像空气一样不可侵害的，我们无益的打击不过是
恶意的徒劳。
勃那多：它正要说话的时候，鸡就啼了。
霍拉旭：于是它就像一个罪犯听到了可怕的召唤似的惊跳起来。
我听人家说，报晓的雄鸡用它高锐的啼声，唤醒了白昼之神，一听到它的警告，那些在海里、火里、
地下、空中到处浪游的有罪的灵魂，就一个个钻回自己的巢穴里去；这句话现在已经证实了。
马西勒斯：那鬼魂正是在鸡鸣的时候隐去的。
有人说，在我们每次欢庆圣诞之前不久，这报晓的鸟儿总会彻夜长鸣；那时候，他们说，没有一个鬼
魂可以出外行走，夜间的空气非常清净，没有一颗星用毒光射人，没有一个神仙用法术迷人，妖巫的
符咒也失去了力量，一切都是圣洁而美好的。
霍拉旭：我也听人家这样说过，倒有几分相信。
可是瞧，清晨披着赤褐色的外衣，已经踏着那边东方高山上的露水走过来了。
我们也可以下班了。
照我的意思，我们应该把我们今夜看见的事情告诉年轻的哈姆莱特；因为凭着我的生命起誓，这一个
鬼魂虽然对我们不发一言，见了他一定有话要说。
你们以为按着我们的交情和责任说起来，是不是应当让他知道这件事情？
马西勒斯：很好，我们决定去告诉他吧；我知道今天早上在什么地方最容易找到他。
（同下。
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）
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编辑推荐

《语文新课标必读丛书·哈姆莱特(增订版)》是莎士比亚的代表作。
通过哈姆莱特为父复仇的故事，真实描绘了文艺复兴晚期英国和欧洲社会的真实面貌，表现了作者对
文艺复兴运动的深刻反思以及对人的命运与前途的深切关注。
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